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1. Плакат са знацима за узбуњивање 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Опис локације места истицања на видним местима 

Плакате у оквиру школе треба поставити на видним местима у сваком објекту рада. 
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2. Упутства 

2.1 Упутство о поступању (реаговању) у случају опасности од земљотреса 

У случају земљотреса, поступати на следећи начин: 

− Нађите заклон на безбедним местима у објекту као што су довратници, носећи зидови, 

место испод стола, чврстог намештаја и останите тамо док траје потрес или покријте 

своје лице и главу рукама и склоните се у угао унутрашњих зидова просторије; 

− Удаљите се од стакла, прозора, спољних зидова и било чега што може да падне, попут 

лустера и полица; 

− Останите у објекту док потрес не престане и не буде безбедно за вас да изађете; 

− Уколико се налазите у оштећеном објекту и осећате мирис гаса или видите покидане 

каблове, не палите свеће, шибице, упаљаче, због опасности од пожара и експлозија; 

− Проверите да ли је неко повређен и не померајте озбиљно повређене особе; 

− Из приземља или са првог спрата можете изаћи на отворен простор, али водите рачуна 

да будете на безбедној удаљености од објеката; 

− Избегавајте степеништа и лифтове; 

− Не излазите на терасу или балкон; 

− Останите мирни и избегавајте панику; 

− Будите свесни да може доћи до нестанка струје и да се аларми могу укључити; 

− Искључите све изворе електричне енергије, гаса и воде. Уколико сте користили било који 

извор топлоте, искључите га кад се потрес смири; 

− Уколико дође до појаве пожара, покушајте да га угасите и обавестите локалну 

ватрогасно-спасилачку јединицу; 

− Пратите упутства надлежних органа; 

− Користите телефон само у случају нужде како се телефонске линије не би оптеретиле. 

Након што изађете из објекта: 

− Склоните се од уличне расвете, електричних каблова и зграда, највећа је опасност у 

близини грађевина, на излазима и уз спољне зидове; 

− Уколико сте на улици, водите рачуна о објектима који могу пасти на вас, као што су 

димњаци, црепови са крова, сломљено прозорско стакло и сл.; 

− Заштитите главу рукама или ташном и сл. 

Уколико се нађете под рушевинама: 

− Не палите шибицу или упаљач; 

− Не крећите се; 

− Прекријте уста марамицом или тканином; 

− Ударајте о цев или зид како би спасилачки тимови могли да вас пронађу. Вичите само 

уколико је то последња опција. Викање може изазвати удисање опасно велике количине 

прашине. 
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2.2 Упутство о поступању (реаговању) у случају опасности од пожара 

Упутство за поступање у случају пожара:  

− Законска је обавеза сваког грађанина да када примети пожар приступи његовом гашењу 

ако тиме не угрожава сопствени живот;  

− Истовремено на адекватан начин упозорити запослене и остале у школи о пожару;  

− Пожар гасити, ако је могуће једновремено са више преносних апарата за гашење пожара;  

− Приликом гашења излазна врата просторије морају бити увек иза леђа, како би се 

спречило да пламен одсече одступницу из просторије, ако се не може угасити;  

− Ако се пожар не може угасити треба кренути у евакуацију;  

− Пре отварања врата треба их додирнути и проверити да ли су топла;  

− Ако су топла не треба их отварати, ако нису отворити их пажљиво и уколико на путу за 

евакуацију нема пламена и дима трба кренути ка најближем излазу;  

− За собом затворити врата просторије;  

− Врата не закључавати јер се може јавити потреба да се морате вратити у просторију ако 

вам је одсечен пут за евакуацију;  

− Приликом евакуације не треба трчати, већ погнуто, због дима, кренути у напуштање 

објекта;  

− За евакуацију користити унутрашње ходнике и кретати се у смеру који показују табле са 

ознакама смера евакуације (зелене стрелице);  

− Никако се не враћати у просторију уколико сте нешто заборавили;  

− Уколико одело буде захваћено пламеном треба стати, главу погнути ниже од тела, а 

затим се котрљати ради гашења пламена;  

− Када се изађе из објекта, треба се удаљити од њега најмање 10 m и у објекат се не враћати 

док руководилац гашења то не допусти;  

− Ако се просторија не може напустити због пламена и дима на путу за евакуацију 

телефоном обавестити запослене или ватрогасце о месту где се налазите;  

− Немојте одмах отварати или разбијати прозор јер може доћи до повлачења дима у 

просторију;  

− Уколико дим улази у просторију због дисања савити се што ниже поду;  

− Када дим почне озбиљније да улази у просторију и онемогући дисање направити отвор 

у доњој зони прозора (не разбијати га комплетног). Кроз овај отвор треба изаћи ако је то 

безбедно, а уколико није отвор користити за дисање ваздуха од споља.  

У циљу ефикасног спровођења мера заштите од пожара, сваки запослен је дужан: 

− Да се придржава свих прописаних мера заштите од пожара утврђених Законом и другим 

прописима и општим актима школе као и одлука, упутстава и упозорења надлежних 

органа, одговорних лица и непосредних руководиоца; 

− Да се приликом ступања на рад упозна са прописима и мерама заштите од пожара у вези 

са послом, са опасностима од пожара које могу настати у послу, као и са организовањем 

заштите од пожара, а такође и апаратима и уређајима за гашење пожара; 

− Да у току обављања посла стално употпуњава своја знања из области заштите од пожара 

и обавезно присуствује курсевима и састанцима у школи који се организују ради обуке 

у вези са заштитом од пожара и стручним коришћењем и употребом опреме и средстава 

за гашење пожара; 
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− Да се служи свим средствима и опремом за заштиту од пожара, да ова средства и опрему 

наменски користи, да пажљиво рукује њима, да их одржава у исправном стању и да их 

не удаљује са одређених места; 

− Да обавести непосредног руководиоца о свим кваровима, недостацима и другим 

појавама на машинама и уређајима који би могли да проузрокују пожар; 

− Да после завршеног посла прегледа место рада, просторију у којој је обављао послове, 

да искључи електричну струју, затвори сва проточна места за воду и славине за запаљиве 

гасове; 

− Да се стара да сви прилази, ходници и степеништа, а нарочито пожарни путеви буду увек 

проходни и слободни; 

− Да учествује у спасавању и да пружа прву помоћ и у случају несреће на послу; 

− Да обавља и остале послове у вези са заштитом од пожара која му стави у задатак 

непосредни руководилац или референт заштите од пожара; 

− Сваки запослен који примети да предстоји непосредна опасност од избијања пожара, или 

примети пожар, обавезан је да опасност отклони, односно да пожар угаси уколико то 

може да учини без опасности за личну безбедност или безбедност других запослених; 

− Уколико запослени не може да изврши обавезу из претходног става, обавезан је да одмах 

обавести ватрогасну јединицу, а након тога и непосредног руководиоца и да приступи 

гашењу и спасавању људи и материјалних добара; 

− Запослени који се у време давања знака узбуне налазе ван школе, уколико су обавештени 

о подигнутој узбуни дужни су да у што краћем временском року дођу у школу и да се 

ставе на располагање ради одбране од пожара. Запосленима који се у време узбуне налазе 

у школи забрањено је напуштање школе и свако окупљање око пожара осим запослених 

који учествују у гашењу пожара.  
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2.3 Упутство о поступању у случају евакуације 

Евакуација из објекта остварује се на следеће начине: 

− Нoсиoци eвaкуaциje дужни су дa oбeзбeдe eвaкуaциoнe излaзe у пoлoжajу кojим сe нe 

oмeтa излaзaк лицa из oбjeктa и oтпoчињу спрoвoђeњe eвaкуaциje из oбjeктa; 

− Рукoвoдилaц eвaкуaциje и нoсиoци eвaкуaциje су дужни дa у припрeми и при eвaкуaциjи 

прeдузму свe мeрe нa спрeчaвaњу пaникe и oчувaњу рeдa и дисциплинe; 

− Почетни и крајњи циљ код стварања услова за евакуацију је принцип напуштања објекта 

(места где су се особе које се евакуишу нашле у моменту када се сазна за догађај) за што 

краће време; 

− За излаз из објекта користити најкраће евакуационе правце обележене таблама са 

ознакама смера евакуације; 

− Носиоци евакуације прво упућују на путеве за евакуацију и на излазе из објекта лица из 

најугроженијег дела објекта;  

− При евакуацији водити рачуна да сви угрожени напусте објекат; 

− Евaкуисaни из објекта, приврeмeнo сe смeштajу у слoбoдaн (бeзбeдaн) прoстoр – збoрнo 

мeстo (испред објекта на удаљености од 10 метара); 

− Забранити непознатим лицима приступ, као и саобраћај поред угроженог места; 

− Нaкoн спрoвeдeнe eвaкуaциje и oкупљaњa зaпoслeних и других лицa кojи су сe зaтeкли у 

oбjeкту нa збoрнoм мeсту, рукoвoдиoци eвaкуaциje и спaсaвaњa, прoцeњуjу ситуaциjу у 

oквиру кoje: прoвeрaвajу jeсу ли сви зaпoслeни и друга лицa нaпустили oбjeкaт; oдрeђуjу 

рaдњe кoje трeбa прeдузeти нa нужнoм сaнирaњу пoслeдицa изнeнaднoг дoгaђaja (гaшeњe 

пoжaрa и сл.); oдрeђуjу рaдњe кoje трeбa прeдузeти рaди спрoвoђeњa aкциje спaсaвaњa 

oсoбa кoje су блoкирaнe у дeлoвимa грaђeвинe (кoришћeњe oпрeмe зa извoђeњe 

спaсaвaњa, oдрeђивaњe рaспoрeдa и рeдoслeдa спaсaвaњa, пружање прве помоћи, 

позивање здравствених установа ради медицинског збрињавања лица којима је оно 

неопходно и сл.); oтпуштajу кућaмa прeoстaлe oсoбe кoje нe мoгу учeствoвaти у дaљим 

aкциjaмa; 

− Нaкoн дoлaскa вaтрoгaсно - спасилачке jeдиницe, кoмaндир истe, нaчeлнo, пoрeд aкциje 

гaшeњa пoжaрa рукoвoди и eвaкуaциjoм, oднoснo спaсaвaњeм прeвaсхoднo лицa из 

угрoжeнe зoнe. 
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2.4 Упутство за пружање прве помоћи 

Упутство о начину пружања прве помоћи 

У случају несреће и повреде на раду потребно је имати јасан план корака које ћете предузети: 

− Сачувајте прибраност. Уколико сте јако узнемирени, потребно је да застанете на 

тренутак. Успорите и умирите дисање и сетите се поступака које је потребно применити. 

− Процените да ли је место несреће безбедно и отклоните постојеће опасности. Утврдите 

да ли постоји опасност која може угрозити вас или остале присутне на месту несреће 

(механичка опасност, изливање опасне течности или испуштање гаса, опасност од 

експлозије, пожара, рушења, затрпавања, од опасног дејства електричне струје и сл.). 

Уколико је потребно обавестите специјализоване службе да отклоне извор опасности. 

Ангажујте некога од присутних да вам у томе помогне. 

− Процените да ли је некоме озбиљно угрожен живот. За сваког повређеног утврдите: Да 

ли је свестан? Да ли му је дисајни пут проходан? Да ли дише? Да ли видљиво јако крвари? 

Да ли сме да се помера? 

− Прву помоћ пружати прво повређеној деци, а после запосленима по тежини повреда; 

− Пружите неопходне мере прве помоћи најугроженијима. Хитно пружање помоћи 

потребно је код особа са срчаним застојем, особа без свести, особа којима је угрожено 

дисање и особама које јако крваре. 

− Обавестите надлежне хитне службе (службу хитне медицинске помоћи, полицију). Шта 

треба да саопштите хитној служби: Ко зове (представити се), одакле зовете и са ког броја 

телефона; Где се несрећа догодила (дати што прецизнију локацију); Шта се десило (да 

ли има повређених, да ли прети нека опасност од избијања пожара или др.); Колико има 

повређених лица и да ли је неко у животној опасности. 

− Останите уз повређене и брините о њима до доласка хитних служби.  
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3. Место прикупљања за евакуисане запослене из објеката ОШ „Ј. Ј. Змај“    
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4. Елементи битни у заштити и спасавању 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


